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PAMIATKA 
Ocsyscsenia Csyltey Däiemice Maryey. 


| K Totolmiet wpizenas wielße Imie Jezus wierzy fl 
Aw reku go prsyfiren3 Symeonem vstersyf. 
Zbwlaſczaͤ ktorzyscie czola five 3äfärbowäli : 
WM kapieli Chryſtuſowey ſtuchaycie moʒnali. 
D zisia Bogóroożień Panna zei bez konca / 
I. Oftdente Jezuſã iaſnieyßego ſtonca. | 
ł w Kościele Jeruzalem dsista Rościof śwwietyj / 
och Wznawia tey oczysczenie z checi nie viety: 
Wznawiam y 1á niegodny / z wielkiey chuci Pohti 
A ty czyſta Dźiewico pꝛzy indley dußy ۰ 
Na wing zbaͤwienna ſtroue do zmyſtu tepego / 
| Bychmogts śpiewócłu czći twey / laſti daru twig. 
Kiedy pꝛzedwieczna madrosc Oyca niebieſtiego / 
| Swietaroflefi puscila (aby ludu zlego: 
Ser ca grzechem ʒzmazaͤne 3 wyſtepkow omyla / 
NM zeby fie w nich mifość Boa vosnieetla). 
: w żywot niepofalóny pase czyſtey Dziewice / 
(O iátie si kä Wender Boskte no 
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Tu od dälekiey Saby yz Taͤrſys Krolowie F 
Jeden 34 drugim iada niebiejcy Poſtowie: 
Naͤwiedzaͤia nowego Krola y Krolowo / 
Wpßyſecy poklon oddaͤia nifto bilac ۰ 
Wolz Often nie leniwy kleknawßy pasy stobie/ 
| Tego coʒ trochy mleka bierze obrok fobie. 
Vz na wßy bye za Paͤna / ogrzewaͤla tchnie niem / ; 
| Bnacsetäm Duch $. ۲3۵۵31) niemym ſtworzeniem. 
Wiec iaͤko byſtry ogień täit fie nie moe / ۱ 
Ni phaebus choc 34chod3l w Occaͤnfkie loze / 
Tak y yltä Dziewica kiedy Syns ſwego 
M Bethleem porodzita / naͤtychmiaſt ſrogiego: 
Herodaͤ dolecia la tá nowina iſta / 
Panna nowego Kola poroosilá czyſta. 
Zlakl fie Tyran botac fie o kroleſtwo ſwoie / 
Raza ſie wnet Zolnierzom ßykowae do sbroie, 
Roʒkaͤzuie powieda byscie mä ma mowe / 
Strli temu Krolowi nowotnemu głowe. 

A nierylto w Bethleem ßpieguyeie go wßedzie: 
Do tao poki zóbity na placu nie bedʒie. 
W laͤz dym co ich wßytkit / przy Bethleem miescie / 
Sʒukaiac go: do ſczeta sted! mieczem ۰ 
A kto fis prʒeciw temu by namiey ozowie: | 
` Oftry topor ßyie mu vkroi pay głowie. 
Wyrzyg nal firana Her od ſenteneya 4 ct} 
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W eiepley krwi ſtraͤß ne miecze haͤrtula iar kaͤel. 

Tam przeieta ſtraͤchem do A gyptu noca / fi 

Date 1 Latha y 3 Synem 34 Bode pomoca. 
A tato Foro święte om fis wypelnily / 
| Dayécenta Märyey : 4 mwfiedäte tuż byly 

Weichly po dziedzinie / niewinniatek meki / 
Y bezecni żołnierze krwis zbroczone reki, 

IN ſwoie miecze krwaͤwe / tuż bylt otaͤrli / NS 
Ktorzy nie da wno eiepla / iako psi krew ۰ 
atychmiaſt rodzicielkaͤ w droge fie gotuie / 
Naprzod plaſcz ſwey roboty / kſobie przy paͤſuie. 
Joseph poslubtony/ ktory byt y ſtuga / 

Jedna reta wſaͤdz il ia ná bydle aͤ z drugs 
Stone ſtaͤnawßy :3 boku przy niemey Oslicy/ 

Prowaͤddi ia zaͤ fobs weiaz na ۰ 

¡Profto Eu Jeruzalem / y tóm goste Nil plynie / 

Puseil fies druga ſtrone dolem ku 6۰ | 

Tedwo co viechaͤli / goy ſyna do ſwoich S 
Piersi przyttnawfy rzecze: Maͤtka czemu twoich 
ſteczek nie posiliß? mote ożtecie mile / | 
Azabys taka taka witat na dꝛoge site, 

Jeruzalem daͤleko / a ia tam kontecznie 


Chcę cie dis ofitrowóć Bogu Oycu wi 


eczule. 
A bym to byla pꝛzed tym ſtutecz nie wiedziala / 
dem fie ztoba tak czeſto poniewierac mista. 


| keine Bo gdy Prorokomwat/ / 
‘| | Gaͤbtyel twoy pꝛzedemna / nie taͤk obiecowaklk. 
| رو نتم‎ mie nie wiaͤſtami zwał blogoſtawiono / 
|| ia podobno bede wloczega rzeczong. 
Co naͤ to odpowiadaß Synn moy kochaͤny? x 
127014 cʒei y oʒdobo kwiateczku Rosany ss 
Na takie naͤtzekanie maͤtkiſwoiey z chuei / 
| Gus Niebieſkie rece tia tey Szyie wrzuci: 
Mile ia obtäpiwfy/ wddiecznie pocaluit / 
A naͤ iey rzecz powoli widrodze rozpꝛawuie. 
Namilßa måtto mois / wielkie laͤſkitwoie (woe. 
Kto wypowie: tyś mie wpꝛzod wziawßy w lono 
Piaſtowala w Rorabín Sy word twoiego / | 
W ktorymem fie ia pla wil do czaͤſu ۰ 
Potymes me tziroctwo wſtayni pieluchaͤmi / 
+ Ogórnawfy we zlobie optátitáfzámi. 
| Yoo tab pzógnacemu 3 piersi ſwoich ʒdroie / 
Podäiefi posilaiac ſezuple ما‎ mote. || 
Co ia wßytko zaͤwdzieczne pꝛzyimuie od ciebie / 
y wßelka sa nagrode tu. 4 potym w niebie. 
Na wieki nieſtonczone obiecuie tobie = 
| Tylko wtym Maͤtko mita niecheiey ۲ cfobie. 
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| Ze gefte podeymuieß Ola mniefyna hvego : 
| Drogi/fträchy/ nie wezaſy potrzebaͤ ieſt tego. 
Na to mie Ociec pꝛʒzeydrzal od dawnego wieka / 
Abym to wßytko cler pia / dla grʒeßnego at eka | 
N : = PRE 


| Dodłć fie s nim proſto ku Symeonowi. | 
Tu ſie ves poſtußenſtwaͤ Bólwinie bezecnyo ũ 
Tu ſie prsypares pokorze Arya nie nie en. hi 
[Oto maß przyklad zywy Paͤnienkaͤ bez ſtaz y: 
W Bościele Jeruzalem Oczys cza fie 3mäsys FH 
Za dney w fobie nie maͤiac / nie zeby fle mia la 
Cyzys cic / bo cayfta byla / ale tego cheiala: 
Aby Paͤnſtiemu doſye Sakonowiz checi / 
Oddaͤls czesc powinna. A wy nie vieci 
Odßczepiency prawego Rosciolà Bozego / 
| Czemu fie nie czysczycie z bledu falßywego. | 
W Rosciele Kaͤtholickim / tu goste świńtlofpote/ / | 
Ylä wßyſtekswiat wyſokim ná lichtarzu gore. 
Role was pons w oczy zwierzchność prawdziwego | 
Päͤſterza od Chryſtuſa poſtaͤnowionego. | 
N owezaͤrnia powßechnym ogrodzona plotem / 
Ale coz ia nieſczeſne mo wie rzeczy o tym. 
Moiaͤ rzecz za piorem ise taͤm gddie fie vdaͤlo / 
Sluchayeiez mie do konca zabawie was malo. 
RE VAD Cito: || 


zlowiek byt m Jer nzalem nå czeczony 
| Coyineon ſpꝛawiedliwy / ten byt vpewniony: 
e nie miał śmierci ſtusic / (pazez Duchaͤ s wietego 
43 by pierwey oglabał Chryſtuſs nowego. — 
CO ten czas byl do Rosciola prayfitoi Duchem ziety 
Ten to tity maż Sosy act godny y świety. 
dzie 3 Jezuſem rodzicy k niemu przyſtapilt / 
By vſtawom säkonnym doſye vezymili. 
Boge Rodzicielka w Rościele fie czysci / 
| śluby obiecóne Bogu ſwemu isä, 
A Symeon weſoly / Jezuſa maͤlego | 
AL MPśtaroBy na fotcte ſwoie / 4 pełen świetego 
Duchaͤ: pełen pociechy blogoſtawil ſwemi / 
Bogaͤ wßechmogacego: vity nabożnemi, 
Tera; opuſcʒaß Dante ſluʒebnika twego / 
Wedlug flows od eiebie w pokoiu daͤnego. 
Juz oko me zbaͤwienie twoile ogladaͤlo / jo 
EKctore przed wieczne dawno swiaͤtu zgotowaͤlo 
Swiaͤtlo: nå oczysczenie wßemu narodowi 
Na chwale / y ozdobs twemu Jsrólowi. — 
slimy Symeonie / zkadzes (ie dowiedsial s 
Ze to Pan: ftoc o tego kroleſtwie powieoślat £ 
رو‎ to te pieluchy ktoremi 3 wiazaͤny / (y., 
|| dnaczac ſwym podobienſt wem że to Pan naͤd Paz 
Duch to nas wietßy ſpraͤwil / iego to robot / | 
De eie do niego ciagnie goraca ochotá, ۱ 


35 de 


A do debie co tzefe przeczyjia Dźiewicoj / 
Prawdziwa Marko Boza y oblubienico. 
Nic inßego tylto to ze twoy Syn kochaͤny: 
Na vpadek ieſtʒ nieba od Oycaͤ poſtaͤny. 
2 nä powſtaͤnie wielu w segeln luddi / ae 
Rtoremu przeciwnych fie bárzo wiele w ۰, 
A twoie ſerce oſtry miecz pazenitnie zywe / 
To maß odemnie Pꝛoroctwo ۲ ۰ 
Tak ſroro Sakonowi doſye vczy nia 
Maͤrya: do Naͤzaͤreth snowy 9 ۰ 
Tu gorzkiey Maͤcierzynſkiey nie wſpomnie boleści 
Bo ta z ſwym oſtrym mieczem: ant fie tu zmiesci. 
Ani ia tak rzetelnie moge to obia wic 
Jako ia ʒbytnie zkrwaͤwil / aͤni tey tu fiAwić 
Moge: raͤczey zaͤmilcze y ty pioro moie 
Haͤmuy fie inz: ins twoie vplynely zdroie. 
Jus ۶۱14۲۲۵ 3 Jerusalem dawno vo / 
A wy ſyno wie wierni) czemu nie w 6 
Oczu ſwych: oto Maͤtkaͤ od was ۱۸5 / 
A warn bes Maͤtki (pytam) io fle zye godst ¢ 
Trudno ia tuż dogonic / ani myslie trzeba / 
Bo ta dawno od nås fie pasentofiá do niebaͤ. 
Tam NMatka / tam y Ociec / a my tu na stemi 
Synowie : 4 Fogo tu 34 mathe wesniemp? 
Rosciol święty] y tego bramy poświecone) 


Na O poce Piotrowey dawnã poſtawione. 


Ten 


Ten tek obrona naß tego ſie trʒzymaymy⸗ = 
Ten wßyſey 34 pra wdziws matte wysnawaymy. 
A iaͤko Chryſtuſowaͤ w Jeruzalem czyſta 2 
| Czyścifafie bez zmózy Matkaͤ wiekuiſta / 

Tak y my Duße grzeß ne oczysczaymy z checi 

| Ko Jerusalem powßechnym Śogułupómieći | 
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